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Sicherheitshinweise für den STAINLESS PILOT
STOP REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS
PILOT STOP
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des STAINLESS PILOT STOP REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS
PILOT STOP. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Zündlochinnenfräsen zu helfen. Um sicherzustellen,
dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, befolge bitte die folgenden Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung sorgfältig gelesen hast, bevor du das Produkt verwendest.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um Verletzungen oder Schäden zu vermeiden.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei unsachgemäßer Nutzung oder Beschädigung kann das Produkt gefährlich werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Achte darauf, dass die Arbeitsfläche sauber und frei von Hindernissen ist.
Halte deine Hände und andere Körperteile von der Arbeitsfläche fern, während das Produkt in Betrieb ist.
Verwende das Produkt nicht in der Nähe von entzündlichen Materialien.
Wenn du das Produkt nicht verwendest, lagere es an einem sicheren Ort.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass der STAINLESS PILOT STOP korrekt in das Zündloch eingesetzt ist.
Überprüfe, ob alle Teile fest und sicher sind, bevor du mit der Arbeit beginnst.

Verwendung:2.

Beginne mit einer niedrigen Geschwindigkeit und erhöhe diese langsam, um die Kontrolle zu
behalten.
Achte darauf, dass du das Produkt gleichmäßig und ohne übermäßigen Druck führst.
Stoppe die Maschine sofort, wenn du ungewöhnliche Geräusche oder Vibrationen bemerkst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und keine Gefahr für Menschen oder Tiere
darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich des STAINLESS PILOT STOP REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT
STOP wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt gekauft hast. Sie können dir



weitere Informationen und Unterstützung bieten.

Wichtige Hinweise
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Bitte beachte, dass die Sicherheit beim Umgang mit diesem Produkt oberste Priorität hat. Halte dich an die oben
genannten Richtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.



Safety Instructions for Stainless Pilot Stops
Redding 30 Caliber Small Stainless Pilot Stop
Introduction
Thank you for choosing the Stainless Pilot Stops Redding 30 Caliber Small Stainless Pilot Stop. This product is
designed to assist in the deburring of flash holes in cartridge cases. To ensure your safety and the optimal
performance of this product, please read this manual carefully before use.

General Safety Guidelines
Always read and follow all instructions provided in this manual.
Keep this product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure a safe working environment by using this product in a welllit and clutterfree area.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when using
this product.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before each use.
If you notice any abnormalities or malfunctions, discontinue use immediately and consult the
manufacturer.

Specific Safety Precautions for Use
Use only as instructed. Misuse of the product can lead to accidents or injuries.
Ensure that the pilot stop is securely attached to the tool before use.
Do not exceed the recommended caliber specifications during operation.
Avoid using excessive force when deburring, as this may cause damage to the product or lead to
personal injury.
Keep hands and body parts away from moving parts during use to prevent injuries.
Store the product in a safe location when not in use to prevent accidental access.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the tool you are using is compatible with the Stainless Pilot Stop.
Carefully attach the pilot stop to the tool according to the manufacturer's instructions.
Ensure that the pilot stop is securely fastened before proceeding.

Usage:2.

Position the cartridge case securely in the tool.
Align the pilot stop with the flash hole of the cartridge case.
Gently apply pressure to the tool to begin the deburring process.
Use a smooth and steady motion to avoid damaging the cartridge case or the pilot stop.
After use, remove the cartridge case and inspect it for any burrs or imperfections.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer usable, ensure that it is disposed of in a way that prevents harm
to the environment.
Do not throw the product in regular household waste. Instead, consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional support, please refer to the manufacturer's contact details provided on the
packaging or product documentation.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and efficient experience with the Stainless Pilot
Stops Redding 30 Caliber Small Stainless Pilot Stop. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir el STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP.
Este producto está diseñado para facilitar el proceso de desbarbado de agujeros de flash en cartuchos de
calibre 30. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante seguir las instrucciones de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las mascotas.
Si sientes que el producto está defectuoso o dañado, no lo uses y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre gafas de seguridad al utilizar herramientas de desbarbado para proteger tus ojos de
partículas voladoras.
Usa guantes de protección para evitar cortes o lesiones en las manos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada.
No fuerces el producto más allá de su capacidad; sigue las recomendaciones del fabricante.
Si experimentas cualquier tipo de malestar o dolor durante el uso, detente inmediatamente y consulta a
un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:1.

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté limpia y libre de objetos innecesarios.
Coloca una superficie de trabajo resistente para evitar daños.

Instalación del Producto:2.

Inserta el STAINLESS PILOT STOP en el cartucho de calibre 30.
Asegúrate de que esté bien ajustado y no se mueva.

Uso del Producto:3.

Utiliza una herramienta adecuada para aplicar una presión constante y suave mientras desbarbas
el agujero de flash.
Mantén el producto en un ángulo adecuado para evitar dañar el cartucho.
Retira el STAINLESS PILOT STOP después de completar el proceso de desbarbado.

Finalización:4.

Limpia el área de trabajo y guarda el producto en un lugar seguro.
Revisa el producto regularmente para detectar signos de desgaste o daño.

Instrucciones de Desecho
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.



No arrojes el producto en el medio ambiente ni en la basura común.
Consulta las pautas de reciclaje en tu área para desechar materiales de acero inoxidable
adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o tienes preguntas sobre el uso seguro de este producto, consulta con el
fabricante o distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra para facilitar el proceso.

Recuerda que la seguridad es lo más importante al utilizar cualquier herramienta. Siguiendo estas instrucciones,
puedes asegurarte de que tu experiencia con el STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL
STAINLESS PILOT STOP sea segura y satisfactoria.



Guide de Sécurité pour le Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 30 Caliber
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bouchon Pilote en Acier Inoxydable Redding 30 Caliber. Ce produit est conçu pour être
utilisé dans des conditions de sécurité optimales. Ce guide fournit des instructions de sécurité importantes pour
garantir une utilisation correcte et sécurisée.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Vérifie que le produit est en bon état avant chaque utilisation.
Évite tout contact avec des surfaces chaudes ou des matériaux corrosifs.
Ne laisse pas le produit à la portée des enfants.
Informetoi sur les risques potentiels liés à l'utilisation de ce produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépasse pas les limites de pression recommandées pour le bouchon.
Porte toujours des lunettes de sécurité lorsque tu utilises des outils associés.
Utilise des gants de protection pour éviter les coupures et les blessures.
Ne force pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Stocke le produit dans un endroit sec et frais pour éviter la corrosion.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation1.

Assuretoi que tous les outils nécessaires sont à portée de main.
Vérifie que la zone de travail est propre et dégagée.

Installation du Bouchon Pilote2.

Insère le bouchon pilote dans le trou prévu à cet effet.
Assuretoi que le bouchon est bien en place et sécurisé.
Si nécessaire, utilise un outil approprié pour le fixer, sans forcer.

Utilisation du Bouchon Pilote3.

Utilise le bouchon conformément aux spécifications du fabricant.
Surveille le produit pendant son utilisation pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Après Utilisation4.

Retire le bouchon pilote avec précaution.
Nettoie le produit avec un chiffon doux pour enlever toute saleté ou résidu.
Range le produit dans son emballage d'origine ou dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Informetoi sur les points de collecte pour les matériaux métalliques dans ta région.



Suis les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le point de
contact approprié dans l'UE. Assuretoi de fournir des détails sur le produit et la nature de ta demande.

Ce guide est conçu pour t'aider à utiliser le Bouchon Pilote en Acier Inoxydable Redding 30 Caliber en toute
sécurité. En suivant ces instructions, tu contribues à garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des
autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto
Introduzione
Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP.
Questo prodotto è progettato per garantire prestazioni ottimali e sicurezza durante l'uso. Questa guida fornisce
informazioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Controlla sempre il prodotto per eventuali danni o usura prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o pericolosi alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami dei prodotti tramite la piattaforma Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni adeguate, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso del prodotto.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Evita di forzare il prodotto oltre le sue specifiche tecniche.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto da solo.
Segui sempre le istruzioni di installazione e utilizzo fornite.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Fissa il prodotto in un supporto stabile, se necessario.
Controlla che il prodotto sia ben posizionato e sicuro prima di procedere.

Utilizzo2.

Utilizza il prodotto solo in condizioni di luce adeguata.
Segui le istruzioni specifiche per l'uso fornite dal produttore.
Non lasciare il prodotto incustodito durante l'uso.
Dopo l'uso, riponi il prodotto in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per la gestione dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo fornitore o visita il sito web del
produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per
facilitare il supporto.

Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP. Il
tuo impegno per la sicurezza aiuta a garantire un'esperienza di utilizzo positiva e sicura.



Bruksanvisning for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT
STOP
Introduksjon
Takk for at du valgte STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP. Dette
produktet er designet for å forbedre sikkerheten og effektiviteten i bruken av gradverktøy for tennhettelomme.
Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om sikkerhet, bruk og avhending av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å lese og forstå alle instruksjoner før bruk.
Bruk alltid personlig verneutstyr, inkludert vernebriller og hansker, når du håndterer dette produktet.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for tegn på slitasje eller skade.
Rapportér umiddelbart eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Unngå kontakt med huden og øynene.
Bruk kun produktet i godt ventilerte områder.
Hold produktet borte fra brannfarlige materialer.
Følg alltid produsentens anbefalinger for bruk og vedlikehold.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller defekt.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at alle deler er inkludert i pakken.
Les gjennom alle instruksjoner.

Installasjon2.

Plasser produktet på en stabil og jevn overflate.
Følg instruksjonene for montering som er angitt i produktets tekniske spesifikasjoner.
Sørg for at alle deler er riktig festet før bruk.

Bruk3.

Bruk produktet i henhold til de spesifikke bruksanvisningene.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er beskrevet i bruksanvisningen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine under bruk for å unngå ulykker.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at produktet er helt ute av drift før avhending.
Gjenbruk eller resirkulering av deler kan være mulig. Sjekk med lokale resirkuleringsanlegg for spesifikke
retningslinjer.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsentens kundeservice via de
oppgitte kontaktpunktene. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for raskere assistanse.

Vi håper at denne bruksanvisningen gir deg all nødvendig informasjon for trygg og effektiv bruk av STAINLESS
PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP. Takk for at du følger
sikkerhetsretningslinjene og bruker produktet på en ansvarlig måte.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zastawki Pilotowej
ze Stali Nierdzewnej Redding 30 Caliber
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastawki Pilotowej ze Stali Nierdzewnej Redding 30 Caliber. Aby zapewnić bezpieczne i
efektywne użytkowanie produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz
zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i kontuzji.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń. Nie używaj, jeśli zauważysz jakiekolwiek oznaki
zużycia lub uszkodzenia.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi i przechowywania, aby uniknąć przypadkowego zranienia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane.
Używaj odpowiednich narzędzi do instalacji, aby uniknąć uszkodzenia produktu.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub awarii.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice, podczas obsługi.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj produktu, ponieważ może to wpłynąć na jego bezpieczeństwo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do Instalacji1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Sprawdź, czy miejsce instalacji jest czyste i wolne od przeszkód.

Instalacja2.

Zainstaluj zastawkę pilotową zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan zastawki podczas użytkowania.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące stali nierdzewnej.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub w celu zgłoszenia niebezpiecznych sytuacji,
skontaktuj się z odpowiednimi organami lokalnymi.



Podsumowanie
Zastosowanie się do powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczne użytkowanie Zastawki Pilotowej ze
Stali Nierdzewnej Redding 30 Caliber. Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać produkt i stosować się do ogólnych
wytycznych bezpieczeństwa.



STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER
SMALL STAINLESS PILOT STOP Käyttöohjeet
Johdanto
Tervetuloa STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP tuotteen
käyttöohjeisiin. Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi liekkireiän purseenpoistotyökaluissa. Tämä ohje tarjoaa
tärkeitä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi liekkireiän purseenpoistotyökaluissa.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonovointinen.
Vältä pitkäaikaista altistumista kemikaaleille tai muille haitallisille aineille, jotka voivat olla läsnä
työympäristössä.
Jos tuote aiheuttaa kipua tai epämukavuutta, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet
Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ja varusteet ovat saatavilla ennen käyttöä.
Asenna tuote seuraavasti:

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita.1.
Kiinnitä tuote tukevasti työkaluihin tai laitteisiin, joita aiot käyttää.2.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.3.

Käytä tuotetta seuraavasti:
Käynnistä laite, johon tuote on asennettu.1.
Seuraa valmistajan ohjeita työskentelymenetelmistä.2.
Pidä huoli, että työskentelyalue on vapaa esteistä.3.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen asianmukaisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään ennen tuotteen käyttöä.

Yhteenveto
STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP on turvallinen ja tehokas työkalu,
kun sitä käytetään oikein. Noudata yllä olevia ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista,



että turvallisuus on ensisijainen tavoite kaikessa työskentelyssä.



Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS
PILOT STOP
Introduktion
Tack för att du valt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP. Denna
produkt är utformad för att säkerställa säker och effektiv användning vid hantering av tändhålsbrotschar. För att
säkerställa din säkerhet och för att följa EU:s allmänna produkt säkerhetsreglering (GPSR) är det viktigt att du
läser och följer dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och fri från skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med tändhålsbrotschar.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och fritt från hinder.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller våta miljöer.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte och enligt specifikationerna.
Förvara produkten på en säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Kontrollera att alla komponenter är inkluderade innan installation.
Fäst produkten på en stabil yta som är lämplig för den typ av arbete du utför.
Se till att alla anslutningar är ordentligt åtdragna för att undvika läckage eller skador.

Användning2.

Följ stegen nedan för säker användning:
Kontrollera att produkten är ren och fri från skräp innan användning.
Montera tändhålsbrotschen enligt tillverkarens anvisningar.
Utför arbetet långsamt och noggrant för att undvika olyckor.
Om produkten visar tecken på slitage eller skada, avbryt användningen omedelbart.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se
till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du bidra till att säkerställa en säker och effektiv användning
av STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT STOP. Tack för att du prioriterar
säkerheten!



Návod k bezpečnému použití
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili NEREZOVÉ PILOTNÍ ZASTÁVKY REDDING 30 CALIBER SMALL STAINLESS PILOT
STOP. Tento produkt je navržen tak, aby splňoval vysoké standardy bezpečnosti a kvality. Abychom zajistili vaši
bezpečnost a správné používání výrobku, prosím, přečtěte si následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby výrobek používali pouze dospělé osoby nebo osoby s odpovídajícími znalostmi a
zkušenostmi.
Před použitím výrobku si důkladně prostudujte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození. V případě poškození výrobek
nepoužívejte.
Pokud se objeví jakékoli nebezpečí nebo podezření na nebezpečnost výrobku, okamžitě kontaktujte
příslušné úřady.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s výrobkem používejte ochranné rukavice a brýle, abyste se chránili před případnými
zraněními.
Před použitím výrobku se ujistěte, že je správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte výrobek k jiným účelům, než k jakým je určen.
Při práci s výrobkem dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Ujistěte se, že místo instalace je čisté a suché.
Nainstalujte výrobek podle pokynů výrobce, které jsou součástí balení. Pokud pokyny nejsou k
dispozici, obraťte se na odborníka.

Použití:2.

Před použitím výrobku si ověřte, že je plně funkční a bez poškození.
Použijte výrobek v souladu s jeho účelem a doporučeními výrobce.
Po dokončení použití výrobek řádně vyčistěte a uskladněte na suchém místě.

Pokyny pro likvidaci
Tento výrobek je vyroben z nerezové oceli, která je recyklovatelná. Po skončení životnosti výrobku jej
prosím zlikvidujte odpovídajícím způsobem.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu. Informujte se o místních předpisech pro recyklaci kovového
odpadu.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na oficiální
kontaktní místo v EU. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich výrobků.


	frontpage
	de_DE
	en_GB
	es_ES
	fr_FR
	it_IT
	no_NO
	pl_PL
	fi_FI
	sv_SE
	cs_CZ

